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քարինս արկ ի վերա նորայ, եւ նա փա-խելա] > ի նմանէ - արդ մեք այսպէս առնեմք:Նա եւ զայլսն ասացից յորժամ վկա[յ]եւցին թէ չի՞ք այլ Աստուած, բայց մին, եւՄահմէդ պատգամ աւոր Աստուծոյ, ապախնդրեցին ինքեանց աւրէնս դնել. զոր խոս-տացաւ նոցա առ վազիւն հարցանել ցԱս_տուած
հրաման

թէ զի՛նչ հրամա[յ եսցէ, եւ ինքն
յայն տեղի,

տա[յ] երինջ մի ածել առաջն, ածին
զոր ինչ կամեցաւ

ուր ժողովուրդն
եւ լինէր: Եւ գրէ

եւ արգելու զորթ
կապէ յեղջեւր երնջոյն,

տա[յ1 ցմտերիմ
նորայ ի տան, եւ զերինջն

զանխուլ ի մարդկանէ,
սպասաւորս իւր ի գիշերի

ի սահմանացն, եւ
եւ առաքէ հեռագոյն

ռայիցն՝ ի ծագել արեւուն
պատուէր տա[յ ծա-

րինջն, եւ ինքեանց՝ ընդ
արձակել դե-

դառնալ: Եւ ինքն ի գալ
այլ ճանապարհ

ղովէ զամբոխն յայն տեղի,
առաւաւտուն, ժու

ի միմեանց զմայրն եւ զծնունդ
ուր բաժանեաց

ի խաւսել նոցա եկն եհաս [երինջն]
նորայ: Եւ

ցեալ, ափշեալ, քրտառուչ որպէս զայրա-
թեամբ
բոխն

վարեալ յումեքէ պատառեաց
թե բռնու-

մաեաց
եւ եհաս առ Մահմէդ, եւ

զամ_

կեաց
ունել, եւ ինքն յարուցեալ

որ հրա-

եդ ի
զթուխթն յեղջիւրացն, եւ համբուրեալ

արձաւ

յԱստուծ
վերայ աչաց իւրոց, եւ

զառաջաբանս
ոյ առաքիլ: Որ եւ արդ ի

ասաց
Կուրանին

զայն

գրեն եւ թխթին սուրաթ ալ о
կամ Աւրէնք:

անուանեն.
Ապա

այսինքն Կովուն
Բակարայ

ճառ
լսելիս ժողովրդեաննբանայ եւ ընթեռնու ի
կարծեցեալ թե նոյն

եւ նոցայ այսպէս
թխթովն յերկնից

ինքն կովն հանդերձէ [առ]աքեալ:
Եւ հրամա[յ]էանգամ յաւուրն կատարել,

զաղաւթիցն կարգ եւթն
եւ
ռացն եւ ոտիցն եւ երեսացն,լուացմամբ ձե--

ղոյն
զերեկորին,

եւ եւ փոխանահ
է հրէական

զառաւաւտուն
եւ մերոյս

քնարիցն ի ժամ
սաղմոսերգութեան,

փո--

բարձր մնիրայ 7
ժամահարութեան. հրամա[,

ընտրեաց զուն
չինել ի մէջ քաղաքին: Եւ

անուանեաց, այսինքն
բարձրաձայն

հաւատադիր,
եւ մոդին 8

եւ հ րա7 Մնիրայ, ոմկ. մինտարէ,
նուր -- արմատէն,

ուղիղը Մէնարէթ
աչտարակնուած լուռոյ, Փարոս

եւ կը նշանակէ
թեամբ, աշտարակնե այլազան

Մզկիթներուն
կից չի--

դացուի
որոնց
եւ թէ՛

վրայէն թէ՛ աղօթքի
ձեւերով եւ բարձրու-

ցոլան: տօնական օրեր կանթեղի
հրաւէր կը կար-

մէջ զ եւ
Մոդին, հաւանաբար Մողին

լոյսեր կը

գիղը եւ դ գիրերու շփոթումէն (ձեռադիոներու
օրուզգին --

Կոչ Կոչող, այսինքն՝
յառաջ եկած). ու

հաւատադիր թարդմանուած
աղօթքի: Մեր

այն որ Իզան

Իսլամ դաւանանքի է օրինակին մէջ
յայտարարուէզգինքը որովհետեւ

1
աղօթքի

Ալլահու
կոչը կամ հրաւէրը, կը սկսի

մեծ, Ամենամեծ
Աքպար, Աքպար Ալլահ

հետեւեալ բանաձեւով.
2. Աշատու ին լա Իլահ

Ալլահ: ու Ալլահ ամենա-
(վկայեցէք) թէ միայն

Իլլալահ ու խոստովանեցէքմէկ Ալլահ կայ:
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Իսկ յորժամ պատմեաց նոցա զոր ինչ
պատմեաց, եւ զինքն պատգամաւոր քարուզեաց, յայնժամ նոքա խնդրեցին իւրեանց
աւրէնս դնել: Եւ նա խոստացաւ նոցա՝ wit

վաղիւն հարցանել ցԱստուած, թէ զի՞նչ
հրամայեսցէ: Եւ արձակէ յիւրմէ:

Եւ ինքն ետ ածել երինջ մի առաջնածին
յայն ժողովետղ, եւ զորթն արգելու ի տան
Եւ զոր ինչ կամ էր ինքեան, գրեալ կապէ

յեղջիւր երնջուն, եւ հանեալ յանապատ:

Իսկ ի ժամու ժողովմանն , հրամայէ ար=ձակել զերինջն: Ե ինքն հանդերձ սիւնհոգու
սաւն սպասեալ մնայր գալստեանն, իբրեւ ի
վերուստ այցելութեան ինչ:

Եւ յերեւման երնջուն զաղաղակ բար=ձեալ, գոհութիւն առաքէր ի վեր:Եւ հանեալ զգիրն ահիւ եւ շքով ընթեունոյր, իբր յերկնից եկեալ աւրինին :
Զայս ամենայն յայտնեալ մեզ աշակերտնորին եւ խայտառակեալ ղպատրանս աղան-

դաւոր առասպելացն, եկեալ մկրտեցաւ ի
Կրէտէս կղղոջ յազդմանէ նախախնամող կա>
մացն Աստուծոյ: Եւ մեք ղառասպել եւ զղա--
զիր պատրանս նորա գրեցաք առ ի ծանու_
ցունն եւ ի զգուշութիւն երկեղածաց Քրիս-
տոսի. զի փախուցեալ ատեսցուք ղատելին
Աստուծոյ:

մա[յ]եաց անդ ելանել, ըստ այնմ եթե այսպէս հրամա[յ եաց Աստուած մարգարէիցԵ՛Լ ի բարձունսդ աւետարանիչդ Սիոնի,
բարձրացո՛յ դաւրութեամբ զբարբառ Քո
Աւետարանիչդ Երուսաղէմի: Եւ հրամա[յ]էերեք անգամ մեծաձայն գոչել:

- <<Ո՛վ պատուական ընթերցողք յորժամ ընթեռնոյք զպատմութիւն սուտ մար-գարէին Մահմէդի, գնայ անիծէք եւ զԱս-տուած մեծաձայն փառաւորեցէք. Եւ գան=
պիտան գրիչս Մխիթար յիշման արժանի
առնէ՛ք եւ զծնաւղսն իմ. եւ յիշողք յիշեալլիջիք յաւուրն աներեկի. ամ[էն]>>:

1930, Մարու Երուսաղեմ: Ո. Ե

3. Աշատու
տովանեցէք

ին Մուհամմէտ Րէսուլ Ուլլահ -- խոս-
հինտ, թէ Մուհամմէդ առաքեալն է Ալլա-

4. Հա՛յու
Հա՛յու ալասսալա

ալաֆէլահ
փութացէ՞ք Աղօթքի:

6. (երանութեանէլ փութացէ՛ք խաղաղութեան

7. Աքպար
Լա Ալլահ Աքպար (տե՛ս 1):Իլահա Իլլալահ (տե՞ս 2):
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ՀՆՉԱԲԱՆԱԿԱՆ ԴԻՏՈՂՈՒԹԻ ԻՆՆԵՐ

Եչ-ի տեսութեան մի քանի կիրաբկումներ:

պարզեցինք,Մենք մանր քննութեամբէ, արտաբե--
որ մեր եւը մի վաղեմի

տեսութեամբ
իա որ

մենք մի
րուած է ձոյլ: Այս հայե.--
ոստիւնով հասնում ենք

պէս
նախագրական

ձայնը չունէր1:
րէնին, որ Սանսկրիտի

տեսութիւնը մեկնելու հա=
Կիրարկենք մեր Մենք
մար մի լեզուական երեւոյթներ: ացնե=
ստիպուած

շարք
ենք շատ տեղ համառօտ

աշխա--
լու, ուրուագծելով մենագրական

ուղի--
տանքներ եւ մատնանշելով լուծմանծուալով
ներ : Խնդիրներն իրենց բովանդակ

պահանջեն ըն-
եւ մանր քննելու համար կը

չունինք մեր
դարձակ տեղ ու ժամանակ,

Մանրամասերը թող=
որ

տրամադրութեան տակ:
ուրիշ հետախոյղ-

նելով յետագային կամ
հարթած ճամբան

ների, որ կ՝ուղենան մեր ոհանանք մի
մենք պիտի Նկա-շարունակել,
երեւոյթներ մեկնելով:

քանի էական ստիպուած
տեմ նաեւ, որ շատ երեւոյթներ որով-
եմ առժամապէս մէկդի թողնելու, անհրա=
հետեւ նրանց մեկնութեան համար

միւս ձայ-
ժեշտ է պարզել մեր տեսութիւնը առաջի-

կ՝անեմ
նաւորների մասին, ինչ որ

որ ես պէտք
կային = Հասկանալի է ուրեմն,

խօսեմ, որ մեկ--

է այն երեւոյթների մասին
մասին մչակած մեր

նելի, են միմիայն եւի
տեսութեամբ:

Առնենք մեր
հրամայականը: արդելականն1. Բայերի

ձեւը, որի մի
բե՛ր հրամայական

մի՛ բերեր.
գաւառական

մերձաւորէ՝ գրաբար
բեր:

--
Մեր ձեւի ամենից

արգելականբերի, մի՛ է ռուս. beri օտար ձեւր
օտարbcri: Ինձ

կշիռն
թւում է, որ այս կարգը,
հնադոյն հրամտյականտարբեր-մեզ տալիս է արդելականից ակբայով*

երբ հաստատականը արդելական հակաւ
ւում էր միմիայն ... մի բերի ն է:
Մեր աշխարհաբար բե՛ր

կարգի մի Քնացորդս
եղած է

դրութիւնը այդ հին
եւս անշուշտ պատ-

Մեր հաստատականն
է ի՜ն զօրեղ չեշտիեթէ մեզ

*բե՛րի, որ ձգած
եւս կասեր *ber,

վանկը բայց
ճառով: Ռուսն նախավերջին դրանով իսկ
նման շեշտէր Հանաւորը՝ և այն ձեւերի
շեշտելով վերջին : Իսկ վերջ-
փրկած է նրան կորուստից

եւս ընկնում
մերինի

է
պէս

մէջ, ուր ռուսի չեշտն ի-ն
ընթեր վանկին, վերջին

b հաւատար
այսպէս (հմմ

սղում է դ առնալով մի՛ սղումը merite
ne veri - հաւատա էՔ եւ իր
verite հաւատում

հաւատացէ ք):
իսկ ձայն

ձայնը մի հին ai Учебн
է. Санс-

նա չի
1 Սանսկրիտի

ունեցած: Տես
е Ф.

8):
Кнауерь,

критск. языка, էջ 4,
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ժողովուրդն ունի հաստատական
Մեր

եւ ուրիշ ձեւեր. բի՛, բէ՛, եւ
հրամայականի

ուղենանք be արտաբերութիւնը եւով
եթէ
տառադարձել, կը ստանանք նաեւ բե ձեւը,

պարզապէս կորցրած մի ձեւ պէտք է

համարել
որ հմմ. վե՛կաց, որ նշանակում է

վե՛րկաց, այսինքն <<տեղիցդ, ե՛լ>>: Այսպիսով
բէ՛

մենք ունինք հաստատական բե՛ր, բի՛,
մի բե=

եւ արգելական մի բեր,
անցողակի,
մի բերի,

ը-ի
րեր ձեւերը: Նկատենք հմմ

որ եւ
կորուստն ունի եւ պարսիկը.

նշանակում են բե՛ր
որ եմ, ձեւի կողմից եւս
Ես կարծում

տալիս
որ

է կացութեան հին
սլաւ, լեզուն մեզ հրամայական ձեւերը
կերպարանքը , այսինքնուստի մեր աշխարհա=
վերջանումմ էին ի, եւ նման ձեւերը
բարի մի՛ ասի, մի՛ խօսի

գրաբարի ունեցածին
հնուց են գալիս եւ

Այս հաշուով՝ ինչպէս
զուգահեռ ձեւեր են:

երբեմն եղած է բե՛րի,
վերն ասի՝ բե՛ր ձեւը

մնացած է ռուս լեզուի
որ ինչպէս տեսանք

միակ ձեւ, իսկ մեր
մէջ իբր հրամայական

արգելական ձեւ միայն.
գաւառներում իբր

ի-- խուսափած է կու
հմմ. մի՛ բերի, ուր

շեշտից հեռու Քնալով:
րուստից, զօրաւոր

մեր տեսութեան եւի մա=
Արդ՝ համաձայն

վերականգնում եմ բերի ձեւն իբր
սին՝ ես վերականգնած ձեւը տրոհել
*բիարի: Այս բի-ար-ի, ուր բի բառի բուն
հարելի է իբր 1i ար մի ածանց է, որ իր հեր=
արմատն է, իսկէ առնել բայի: Առնել բայը ես

թերականգնում
արմատն եմ իբր ար-ան-ել, որ կազ-

հատ-ան-ել բայր՝ ինչպէս
է ինչպէս կորցնելով՝ դարձածմուած ածանցի աւը

եւ ար-ան-ել բայն իր
վերատ-նևել այնպէս

դարձած է ար-ն-ել.
ածանցի
է աւը կորցնելով

ձայնաւորի կորուստի հեւ
իսկ դիտենք, որ բաղաձայնը փոխում է
տեւանքով՝ նախորդ

որով դարձած է ու եւ <<ար-

իր երանգը,առնել. համեմատիր նաեւ իր կա--

նել-ր>> սոսկական արմատի կրկնու-
տարեալը որ - Այս լուծումով բի-ար-ի
թիւնն

ար-ար-ի
բի արա՛... Բարբառական բի՛

նշանակում է
բայի պարզ արմատն է. իսկ

ձեւը <<բերել>> թէ մեր լեզուի մէջ սոսկա--

մենք գիտենք, կիրարկւում է իբր հրամայա-
կան արմատը հատ-ան--ել հրամ.

ինչպէս որ ունինք
ունինք բի-ար-ելկան՝ նրան զուգահեռ
մի ուրիշ լեզուա...հատ, բի՛: Բիա՛րի ձեւր

ենթարկուած էհրամմիջավայրի մէջ
ձայնը գալով երկու

տար--
կան հոլովոյթի. նրա

չեչտից յետոյ, փոխա-բեր ի. միջեւ եւ
ձայնաւորի
...հեուած է 1-ով, որով ստացուած

լովտացած
է *բի՛այի

ձեւր, ուր վերջին ի=ն
միջանկեալ նախորդ եւ նոյներանգձուլուած իր
է եւ բառն ստացած է բի-ա՛յ ձեւը որեւ

ձոյլ արտաբերումով ըստ մեր
խմբի

տարազի պիտի դառնար բե՛յ: Այս
մչակած

մինչեւ այսօր կենդանի է Հաճինի բար-
ձեւր բեյ նչանակում է բեր: Իսկ մենք
բառում.
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427 ԽԴ.

գիտենք, որ մեր լեզուի մէջ եյ-ը տալիս է է,որով մի ուրիշ բարբառում ստեղծուած է բէ՛ձեւր (եյ = է ձայնափոխութեան մասին տեսA. Meillet, Esquisse, 8 16, էջ 20):Այս ծագումն ունին բոլոր է վերջացողհրամայական ձեւերը. այսպէս՝ ձգէ՛, մի՛ձգեր. ահաւասիկ հոլովոյթի ծիրը երկուձեւերի.
*ձգիա՛րի ձգիւա՛յի ձգիւա՛յձգե՛յ ձգէ՛.
մի՛ ձգիարի > մի՛ ձգիւար մի՛ ձգեր:

Այս տարբեր
հակադրութիւն հաստատական

հոլովոյթով ստեղծուած է
կան ձեւերի միջեւ, նպաստած

եւ արգելա_
դիր գաղափարների

որ է հակա
տութեան Պէտք չէ մոռանալ,

որոշակի արտայայ-
իմաստ տարբեր բաներ են -

որ ձեւ ու
գործում է հնչական խօսողն օգտաւ
մտածումը որոշապէս

հոլովոյթի արդիւնքը իր
մար: _Ր ձայնի փոխարինման եւ

արտայայտելու հ
իւի յովտացման ու նախորդի հետ

հետեւորդ
համար հմմ. բարի իրիկուն եւ

ձուլման
բայրի՛գուն, ուր ը եւ երկու ի փոխարինուած

գաւառական
են մի J=ով:

Գալով գրաբարի մի՛նին, նա մի կրկնածանց ձեւ է,
բերեր արգելակաւ

ածանցական ձեւր բիարի նկատուած
ուր նախաւոր

արմատ եւ նրան կցուած է նոր
է իբր

վերականգնելի է իբր (մի՛)
մի ար-ի. նա

վերջին իւն սղած է օրինական
բիարի-արի, ուր

իա խմբերը տուած են ե, կարգով, իսկ
է մի բերեր ձեւր: որով կազմուած

Կարող ենք ասել,ձեւերի մեծագոյն որ մեր հրամայական
մարեա բոլոր արգելական

մասը, մանաւանդ հաւ
մ ուած են արի > ար

ձեւերը կազ_
ար, մի՛ գործի-ար, մի՛

արմատով.
տես-անի-ար

մի՛ խօսի_եւ այլն: եւ այլն
Այս մասին

սելու առիթ կ ունենամ
աւելի մանրապատում խօ-

նակին նուիրած յատուկ
Հրամայական եղաւ

մէջ: Ասածներս մենագրութեանս
համ բաւական են
տաբերուած

ար, որ մեր եւը մի հին իա է.ցոյց տալու
չուած, ու է ձոյլ եւ իբր զատ ձայն որ

ճանա_
ար-

2. գրի է առնուած յատուկ նշանով:աս-եմ, Լծորդութիւններ:
դատ-իմ Ունինք աղ-ամ,թողնում
ուլ վերջացող

( առժ ամապէս մի կողմ եմսին խօսելու եմ ու բայերը. նրանց մա_թեան մէջ): Ի՞նչն է
ձայնին նուիրածս գրու-մութեանց

պատճառը:
այս տարատեսակ կազ-համաձայն

նել ասեմ ձեւր Մեր տեսութեանիբր *ասիւամ: Մենք
պէտք է վերականդ-

լսել>>:
բացատրութիւնը

որ
ունին,ք <<աս ու լիս>>

է <<ասել>>
Նկատելով

է, որ
նշանակում

աս է <<ասել ու
հումը

բայի, մենք կարող
բուն իսկ արմատն

ի-ամ, շարունակել, որով ինք մեր տրու
ah արմատը,

ուր աս բառի արմատն
կը ստանանք աս--

որ նշանակում է,
է (հմմ, սնսկ.
ասել, խօսել,
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պատասխանել (տես Ф. Кнауеръ, Учебн.
Санскритск. яз էջ 202, բ): Այսարմատը ա՛յ
ձեւով դեռ պահած է մեր Գողթան բար-
բառը. Ագուլեցին ասում է. <<ա՛հած ըմ,
ըհե՞լաց ըմ>>, այսինքն՝ <<ասած եմ, ասե=
լու եմ>>:

Զուգադրենք հիմա երկու լծորդու=
թեանց Սահմ. ներկայ առաջին դէմքերը.

աղ-ամ
աս-իւամ (ասեմ):

Մենք տեսնում ենք, որ երկու լծորդու=
թիւններն իրարից տարբերւում են միմիայնի ածանցով. մի տեղ նա պարզ աղ է. միւս
տեղը ածանցաւո՛ր աս-ի: Այս է պատճառը,
որ մենք միեւնոյն արմատից երկու եւ աւելի
լծորդութեան բայեր ունենք:

Այսպէս աս-իւալ ասել ձեւն ունի եւ
իր անածանց կազմութիւնը. հմմ. Գողթան՝
ահ-ալ եւ Արցախի աս-ալ ձեւերը. ա՛հա_
լըմ, ա՛սալըմ, որ նշանակում է աս-իւալ
եմ ասել եմ: Նոյն աղ արմատից, որից
գրաբարն ունի աղ-ալ աշխարհաբարն ունի
նաեւ աղ-ի-ալ > աղել, ոչ թէ աղ դնելու
կամ աղ ցանելու իմաստով, այլ երկանքի
տակ կամ ջաղացի մէջ աղալու իմաստովհմմ. <<աղեցին ու մաղեցին>>թիւնը: բացատրու=

Մենք տեսնում ենք, որ դիմակերտը
միշտ նոյն է _ամ. բուներն են տարբեր.նրանք կամ պարզ են, կամ ածանցաւոր
այսպէս օրինակ նաեւ.

թող-ամ > թողամ
թող-իւամ > թողեմ:

Թողամ , թողեմ եւ նման ձեւերը, ոչ թէնմանական կազմութիւններ են, այլ հնա-
ւանդ ձեւեր են, որ ունին բուների տարբերկառուցում. մի տեղ բուն եւ արմատ նոյնա-նում են, ինչպէս թող. միւս տեղ բունը
ածանցաւոր կազմութիւն ունի ինչպէսթող-ի 2:

Զուգադրելով նոյն արմատբուն երկու բայերի խոնարհման
բայց
Սահմ.

տարա_
ներ_կայ ժամանակի առաջին երեք դէմքերը եւ

վերականգնած ձեւերին տալով սանսկրիտի

2 Ահաւասիկ երկածանց ձեւեր .
արմատ. կար,
անածանց ձեւեր.

գիտ.

բայց ամենահին
կար-ամ,
ձեւեր).

դիտ-ամ (գաւառական,
ածանցաւոր բուն.միածանց ձեւեր,

կար-ի, գիտ-ի.
գիտեմ. կար-իւամ > կարեմ. գիտի-ամ

երկածանց բուն.ան, խած-ան կար-իւան, դիտ-իւան. հմմ. վազ-
երկածանց ձեւեր, կար-իւան-ամ

գիտ-ի-ան-ամ > գիտենամ.
կարենամ.

թողւամ
Համ. նաեւ հետեւեալ տարածանց ձեւերը.

թողնամ
I թող-իւամ թողեմ թող-ան-ամ >

Կար-ան-ամ թող-ան-ի... > թողնեմ:> կրնամ I կար-ի-ան-ամ կարենամ:

ՅՈՒԼԻՍ= ՕԳՈՍՏՈՍ
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խոնարհման կերպարանք, մենք կը ստա

նանք
ձեւ կշռում է

աղ-ամ-ի աղ-ամ, որ իբր
սնսկ. bharami (բերեմ). ձեւ կշռում է

աղ-աս-ի աղ-աս որ իբր
սնսկ. bharasi (բերես)< որ իբր ձեւ

աղաաւի աղ-այ-ի > աղաա,
կշռում է սնսկ. bharati (բերէ).

ձեւ կշռում է
աղ-իւամ-ի աղ-եմ, որ իբր

սնսկ. nayami (տանեմ, վարեմ)
ձեւ կշռում է

աղևիւաս-ի > աղ-ես, որ իբր

սնսկ. nayasi (տանեմ, վարեմ) -
աղ-իւայ

աղ-ի-ատ-ի աղ-իւայի
ձեւ կշռում է

աղեյ աղէ, որ իբր L....
սնս. nayati (տանեմ, վարեմ յ՝

nai արմատի
Սնսկ. nayami ձեւի մէջ nai-ami

i-ն է, որ յովտացած է տալով у.
մեր աղ-ի բունի

nay-ami ճիշտ նոյն
յովտանալով

ձեւով տուած է у,
ի ածանցն է, որ աւին՝ հնչած

աղ-ի-
է

որ ձուլուելով հետեւորդտեսութեան.
իբր ե, համաձայն մեր զուգահեռները
ամ > աղ-yaմ աղեմ:եղրակացութեան,

Այս որ

մեզ բերում են այն կարգը
մի-

մեր նախագրական խոնարհման
էր՝ արմատ

օրինակ էր. նրա տարազն
դիմակերտ նոյն

(պարզ կամ ածանցաւոր) --
եւ այլն:

ածանցը, որ էր ամ, աս, այ
գրաբարն

ունի

Աղամ ձեւին զուգահեռ կարծում եմ
աղիմ, որ կրաւորական է: աղեմ

Ես ձեւն է, ինչ

որ սա միեւնոյն աղևիւամ,
այն տարբերու=

որ ունի աշխարհաբարը չեշտը զարկում էր

թեամբ, որ այս ձեւի մէջ չ с մեր մշակած
ի ձայնին, որով համաձայնէր ի այսպէս.

տարազի ի՛ա խումբը տալիս
աղի՛մ: Այստեղից

որ
աղ-ի՛-աա > աղ-ի՛յ-մ

եզրակացութս
Թեան,

մենք գալիս ենք այն մէջ նուրգործական
էին

նախագրական հայերէնի տարբերւում
այսեւ կրաւորական ձեւերը տարազով,

շեշտադրութեանմիմիայն
պէս Հական,

աղևե՛մ, ներգորօական:

աղ-ի՛ւամ
աղ-իւա՛մ աղևի՛մ, կրաւոր ու

քանի որ

ուրիշ օրինակ բերենք,

գրաբարը
Կամ

չի պահած աղեմ ձեւը
ե՛,

բերե՛մ, իա՛ >ի՞յ > ի՞ց
բեր-իւա՛մ
բերւի՛ւամ բերի՛մ, իա >

են եւ կրա=
կազմուած Նրանք

հիմքով հանները:Այդ նոյն արգելազս ծակ...ևան ձեւերը
ւորական բայերի

քան ներգործԹեամբ.
այսպէս

այլ բան չեն,
շեշտառուլ, ե.

միայն տարբեր իա՛

(մի՛) գործիւա՛ր
գործե՛ր, > գործի՛ր,

(մի՛) գործի՜ւար > գործի՛յը

ի՛ա ի՛: աշխար-բործի՛րունին
Նոյն ծագումն նանները. նստի՛ր,

հաստատական հրամայազ
հին

գործի՛ար
նստի՛ր եւ այլն, որ
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են ծագում в Կրաւորական ու չէզոք
ձեւերից

աշխարհաբարը կիրարկում է ներ=

գործական
ձեւերը

իմաստ արտայայտելու համար:

Կրաւորակերպ կազմութեանց ներգործիմաստ
խու

կիրարկութիւնը Թիֆլիսի բարբառի
ծա-

նարհման կարգն է դարձած: Այդ ձեւերի
տարազին պէտք

գուծն եւս նոյն շեշտառական
ասիմ, բերիմ տես=

է վերագրել. այսպէս՝
են ասի՛ամ, բերի՛ամ

նում իմ, որ. ծագում
շեշտառութեան հետեւան=

ձեւերի տարբեր

քով: հիման վրայ մենք կա-
Այս լուծումներինախագրական հայերէնի

րող ենք ասել,
կարգը

որ
միօրինակ էր: Ժամա=

խոնարհման
ընթացքին տարբեր շեշտառութեան եւ

եւնակի ձուլման հետեւանքով,
ծագած
ինչպէս

ենձայների
բուների ածանցման պատճառով

նուիրած
տարբեր բայաձեւեր:

տեսնենք,
Ու ձայնին

որ ուլ վեր-
մեր գրութեան մէջ կը

եւս միեւնոյն միօրի=
ջացող բայերի ձեւերն

տարբեր հոլովոյթն են:
նակ կազմութեան

խնդիրների
մի մասին մանրապա=

Այս բոլոր եմ բայերինին նուիրած մենա=
տում խօսելու

մէջ:գրութեանս տեսնում ենք, թէ եւի ծագման
Մենքտեսութեան կիրարկումով, ո՜րքան

մեր խնդիրներ
ստանում են

բացւում
բանաւոր

հետա_
լու

մթին հորիզոններ են
ծում եւ ի՜նչ

առջեւ:
խոյզ մտքի

եւ անցեալ դերբայներ:
3. Աներեւոյթ գրեալ անցեալ դերբայ :

Գրել աներեւոյթ
տարազների

է, հիման վրայ վեւ
Մեր մշակած եւերի նախագրական արժէքը
րականգնելով վաղեմի ձեւերը, մենք կը

ղուգադրելով
եւ
ստանանք* > գրե՛լգրիւա՛լ գրiցա՛լ գրեա՞լ:

գրի՜ւա՛լ
երեւում է, որ անորոշ

Այստեղիցդերբայները
պարզ նախագրական նոյն

ու անցեալ Տարբերութիւնն ստեղծուած է
ձեւերն են в

ի ձայնաւորի կարճ կամ երկար
ձեւակերտհետեւանքով: Գրաբար

կիրարկած
լեզուն տար-

է եր-<<ննելու երկու ձեւերը եւ
համար:

բերածտարբեր
ծ է իմաստ արտայայտելու

ստեղծուած է բնա_
կու տարբերութիւնն
Ձեւերի պատճառներով, իբր տարբեր
ծ. սական պատրաստի արդիւնքը
հնչումի ծուած

արդիւնք -
է իմաստի երանգներ ար-

օգտագորօ համար: Յետագային երբ եր-
տայայտելուձայնաւորները վերացան, վերացաւ
կար երկու ձեւերի տարբերութիւնը

ստացուած նոր
արտաւ

ունաեւ մէջ եւ
կիրարկուեցան

նոյնանման
նպատակներով,

արդիւնքները
բայց հին օրերի

տարբեր Արեւելահայն այսօր ասում է.
կարգով:տուր>>

(աներեւոյթ) <<գրել եմ>> (ան-
<<գրել

դերբայ. գրաբար <<գրեալ եմ>>: Այս
ցեալ
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ձեւերի վրայ կարելի է նշմարել հնչական
հոլովոյթի ընթացքը: Հնագոյնն անշուշտ
<<դրեալ>> ձեւն է: Ձայնաւորների կարճաց-
ման շրջանին երբ <<գրել>> եւ <<գրեալ>> խառնհնչում էին, խօսողների լեզուական գիտակ_
ցութիւնը փորձած է օգտագործել երկու
ձեւերը երկու տարբեր իմաստներ
տելու համար. <<գրաբար>> լեզուն՝

արտայայ_
դասականշրջանին՝ ա՛յդ վիճակն է պարզում մեր

քին : Գիրը դրոշմած է այդ վիճակը, իսկ հու
աչ--

լովոյթի ընթացքը շարունակած է ճարակել
բոլոր եա ունեցող կազմութիւնները եւ ինչ-պէս <<ցորեանը>> դարձած է <<ցորեն>>, այնպէսեւ <<գրեալ>>ը դարձած <<գրել>>: Այս փոխան-ցունն սկսած է դասական շրջանից առաջ:Դեռ եւս Փաւստոսն ասում է: <<գրել գրե-ցաւ>, որ
ձեւից

անշուշտ մի հին <<գրեալ գրեցաւ>>է գալիս (Փաւստ. Ա, ա):4. Կրաւորական եզ. 3դրակները: Գրաբարն աւանդում
դէմքի

է երկու
տարբե-

ւորական ձեւ, գտանէր եւ գտանիւր:
կրա--

մշակած տարազների համաձայն իւ ձայնը
Մեր

հին իաւ է. իսկ գիտենք որ է-ն մի հին եյ
մի
է:Վերականգնելով ու զուգադրելով նախաւորձեւերը, մենք կը ստանանք.

գտանի-աւր գտանեւր գտանիւրգտանի-այր > * գտանեյր > գտանէր:
Մենք տեսնում ենք,լեզուական մի միջավայրում

որ միեւնոյն ձայնը
է իբր է, մի ուրիշ միջավայրում

գնահատուած
նոյն երեւոյթն է, որ տեսանք

իբր 1: Սա
*մրջիյա՛ն զուգադրութեան մէջ:

*մրջի՛ւան _

է
տարբեր գնահատութիւնը մի տեղ

Նոյն ձայնի

բերութիւն,
ուղղակ. եւ սեռական հոլոֆների

ստեղծած

ներգործական
մի ուրիշ տեղ կրաւորականտար-

տանէր>>,
ձեւերի տարբերութիւն (<<գը_

եւ
ձեւ կրաւորական

այլ բան չէ քան ներգործական միԹիֆլիսի բարբառում
կիրարկութեամբ, ինչպէս

րական ձեւ է ներգործական
<<բերիմ>> մի կրաւու

թեամբ: Մի անգամ եւս կիրարկու_
ու իմաստ իրար հետ կապ

յիշեցնենք, որ ձեւ
մրջի՛ւան եւ մրջիյա՛ն չունին): Ինչպէս
փոխարինում են մի հին

ձեւերի մէջ և եւ
(հմմ. մրջիմն), այնպէս եւ

բաղաձայն , որ մ է
գտանի--աւր եւ

գտանի-այր ձեւերի
կարծում եմ, որ

չէ
փոխարինում մի հին մէջ և եւ
հիմա, որոնելու թէ ը

բաղաձայն:
մի Տեղը

երկու
դա: Առ այժմ բաւական է մատնանշել

բաղաձայնն է
ձեւերի նախագրական այդոր անկարելի պիտի լինէր նոյնութիւնը,

դունէինք, թէ եւր մի հին իա
գտնել, եթէ չըն-է թէ իւր, դրա համար է: Որ եւր նոյնբեւր -- բիւր: բաւական է յիշել.

5. Էական կոչուած
ներից հետեւում է, որ էական

բայը: Մեր լուծում_
մի <<թիւր իմացութեան» կոչուած բայը
խագրական հայը արդիւնք է: Նա-շարունակ ասելով աս-եմ,
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աս-ես, աս-է եւ այլն եկած է այն եղրակա=
ցութեան, որ եմ, ես, է ածանցներ են, որ
կազմում են ժամանակ ու դէմք եւ թիւր ան=
ջատումով ստեղծած է մի յատուկ բայ: Նախ
նկատենք, որ <<կամ, եմ, գոմ>> եւ այս կարդի
ըմբռնումները բարձր մտային մշակոյթի ար=
դիւնք են. <<էակ>> ու <<գոյակ>> գաղափարները
ենթադրում են իմաստասիրական հետա=
քրքրութիւն, որ բարձր քաղաքակրթութեան
յատուկ են в Մինչդեռ ուտեմ, սպանանեմ,
մտանեմ, ելանեմ եւ այլն անշուշտ կիրար-
կուած են ամենապարզ կենցաղով ապրող
մարդկանց բերանում: Նախ թիւր իմացումի
հետեւանքով անջատուած է բայական ձեւի
վերջաւորութիւնն իբր ուրոյն բաղադիր
մասնիկ ու բայ, յետոյ կիրարկուած է իբր
էականի գաղափարն արտայայտող ձեւ:

Էական կոչուած բայն ուրիշ բան չէ,
քան բայաբունի ի ձեւակերտ ածանցի եւ ամ
դիմակերտ ածանցի ձոյլ արտաբերութիւն:
Մենք ունինք. աղ-ամ, բերի-ամ բերեմ,
դատի՛--ամ դատ-ի՛մ, թող-ո՛w-ամ
թող-ո՛ւմ: Ինչո՞ւ համար այս չորս ձեւերից
միմիայն եմ ձեւն է համարւում էական բայ,
իսկ ամ, իմ, ում ձեւերը էական բայ չեն:

Նրանք նոյն,բան հիմունքներ ունին էաւ
կան բայ նկատուելու: Պարդապէս աւելի
յաճախ լեզուի տակ են գալիս եմ, ես, է
վախճանները, քան ամ, իմ, ում վերջաւու
րութիւնները, ուստի հին հայի գիտակցու=
թիւնը թիւր իմացումով եմ ձեւն է նկատած
իբր ժամանակ ու դէմք կազմող ածանց, նրա
վրայ է յաճախ ընկած իր ուշադրութիւնը եւ
այդ վերջաւորութիւնն է զատած իբր էական
բայ: Էական բայ չկար նախագրական շրջա-նում եւ լինել չէր կարող. նա ի վախճանով
բուների եւ ամ դիմածանցների ձոյլ արտաբերութեան եւ թիւ ը անջատման արդիւնք է:Նա կազմուած է այս ձեւով.
ասւիւամ. տրոհուած իբր աս-իամ, որ

տուած է ասեմ,
աս-իւաս. տրոհուած իբր աս--իաս, որ

տուած է աս-ես.
աս-իւայ տրոհուած իբր աս--, որ

տուած է աս-է.
եւ ձեւակերտ
միանալով իւն զատուելով արմատից ու
ես, է: դիմածանցին տուած է եմ,

Ասեմ ձեւրմատից եւ եմ էական
ոչ թէ կազմուած է աս ար-

նից եւ ամ բայից. այլ աս-ի բու-
կերտն է, որ

դիմակերտից.
տեսնում

նոյն ամ դիմա--
ազատ եւ անվթար,

ենք աղ-ամ ձեւի մէջ՝
իբր ի՛ամ ի՛յմ

դատիմ
ի՛մ.

ձեւի մէջ՝ սղած,
մէջ՝ աւը կորցրած,

եւ թողում ձեւի
ժամանակին ինչպէս պիտի ցոյց տամ
հ ոլովոյթը. իսկ առ այժմ ահաւասիկ իր
թողում, հմմ. թող-ո՛ W--մա > թող-ո՛w-մ,

աստո՛աւած աստ-ո՛w-ծ >

ՅՈՒԼԻՍ--ՕԳՈՍՏՈՍ
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անկման *ասիաղան հնագոյն
նոյնն է

ձեւը:
ասեղն ձեւի համեմա-

աստո՛ւծ (դաւառական). կամ
պաշտա՛ւան

աւի ձեւը -- ասեղ
ինչ որ հարս բառը հին հարսն

պաշտա՛ման > տութեամբ, <<Ասեղի>> սեռա=համար հմմ. 3: համեմատութեամբ: ունեցած
պաշտա՛ւն պաշտօ՛ն

շնորհիւ է, բառի
կան ձեւը ցոյց է տալիս, որ մենք

Այսպիսով ամ դիմակերտի
<<էական բայը>>: (Տես ենք երկու տեսակ թեքում.

որ գոյութիւն ունի եմ
<<Իցեմ>>

յօդուածը
ասե՛ղն --- ասղա՛ն եւ * ասեղա՛ն.

այս մասին նաեւ իմ
ա՞սեղ ա՞սղի եւ ասե՛ղի -

Հ. Ա. 1929, էջ 121::
ե-ը չի սղում թեքման աւանդուած եւ որ6. Ինչո՞ւ համար

ունինք միտ, սեռ. -ասեղա՛ն ձեւը, որ չի
ունէր (դրա ապա

ժամանակ: Մենք
ունենք մուտ, որ բարդու-

մտ= անկասկած գոյութիւն
աշխարհաբար ձեւն է), օրի=

դառնում
ժամանակ

է մտի,
դառնում է մտ, հմմ.

տալիս ցոյցը
<<ասե՛ղի>>

սեռականը կը լինէր գրաբարի
աղեւ

սու
թեան

ունինք մեծ, որ սեռ օ
անփու նական թեքումով հմմ. աղե՛ղն=

պճեղնան-ել.
է եւ

բայցբարդութեան մէջ ծնում
այլն

է
Ինչո՞ւ վորական

Մենք ունինք թեկն եւ թիկն,
*պճիղն ձեւից

փոխ.
մեծի

մեծութիւն, մեծանալ եւ
տալիս մեծի, ղա՛ն:

պճիղ, որ անշուշտ մի հին
կարծ ում եմ, որ

համար եւը չի սղում եւ չի
մի հետաքրքրաւ

եւ
գալիս. այս հիման

նաեւ
վրայ կ

մի *ասիղն ձեւով
մծանալ եւ այլն : Ահաւասիկ

տեսութեամբ
սեռական մենք

է ունեցած ենք պահած է երկու
կան հարցում: Մեր

ձեւերն են, տարբեր չեշ-
բառ.

եւ ինչպէս գրաբարը
մէկ ձեւի թեքումը. հմմ.

եւ ուղղական նոյն հնագոյն ուղղա-- ուղղական, թիկն
բայց

բառի սեռականն է, այն=
տառութեամբ. հետեւապէս

<<մե՛ծի>>, բայց չեշտն
վերջին

առ- թիկան, պահած
որ

է ասեղն իբր ուղղական եւ
կարգ:կան ձեւն եղած է

վանկին՝ ձգած է
սե= պէս եւբառի թեքումն իբր հոլովական

*ասիղ ձեւի սե-
նելով վերջընթեր

դարձած է մե՛ծ(ի). իսկ
ձայնա_ Այսպիսով

*ասիղ <<ասղա՛ն» ձեւը
բառի, որ պիտի լիւ

ձայնաւորը եւ
շեշտն անցնելով վերջին մեծի՛: ռականն է եւ ոչ ասեղն

նաեւ <<պճղան>> սե-
ռականի

նրան
մէջ

փրկած է կորուստից. տ մեր Քասեղա՛ն: Այդպէս
բառինն է եւ ոչ <<պճեղն>>

Վերականգնելով
ւորին՝ նախաւորստանանք

ձեւը _#միածի, նէր
ռականը պճիղ(ն)

տեսութեան, մենք կը է իբր միա ծի
բառինը: <<ա՛սղի>>

սեռական ձեւին՝ նրա

այս եռավանկ ձեւը չեշտուած
ուղղականը

համա-
ե: Գալով

վրացական
կերպարանք ունի եւ

... եւ տուած է մե՛ծ(ի)
տարագին > որով իա՛

միածի՛
Թեքումը հնագոյն թեքման կարգն է: Սու

ամանակ
ձայն մեր մշակած

շեշտուած է իբր մեր կարծում եմ
մեր բառերը թեքման ժ

մինչդեռ ա՛սեղ --
Սեռական ձեւը

իա կրկին
համաձայն

իա
ե: վորաբար

տեղափոխում են չեշտը
է չեշտն անփոփոխ,

ուր անշեշտ
տուած են ե,

երկրորդ ա՛պղի թեքումը պահում սղում է: Այդ-
մշակած տարազի

մէջ աւը լիաշեշտտոկուն,
է, ուստի

ուստի հետեւորդ ձայնաւորը
օր. ուղղակ. քա՛լաքի

Առաջին ձեւի
անշեշտ է, բայց ձայնաւորը պէս է վրացերէնքա՛լաքսա- նոյն կարգով է

ձեւի մէջ
Գիտենք, որ լիաշեշտ

մնալ
տոկուն (քաղաք). սեռ՝

բառի թեքումը Թիֆլիսի բար-
սեռ,չի

կարող է
սղում:

անշեշտ դառնալ ու որ
ենթակայձեւի

է
գնում նոյն

այլուր. ուղղ քա՛ղաք.
հեւ

սահուն ձայնաւորն
վտանգին -

է,
և Ելուտանում

Երկու գառում
ուր
եւ

չեշտն անփոփոխ
այսպէս
մնալով՝

քա՛-
որ
սղման ու չքացման ուստի ձոյլ ար-

քա՛ղկի, ձայնաւորը օղում
Այս երեւոյթին

է.
զուգա-

մէջ եւս ի-ն սահուն է, աւի հետ տեսնում տեւորդ
ղ(ա)քի

քա՛ղքի:> լո՛ղնալ. գո՛ղանալ
է, տալով у, որդառնում

հետեւորդէ ե: Մենք
պատճառ եւ

հեռ են. լո՛ղանալ
նման ձեւերը: Այս հիման վրայ

տաբերումով
մեծ բառի մէջ ո՛չ ննում է ան.. ռո՛ղնալ եւ ասի՛ղն ձեւը տուած է աս(ի)-

ենք, որ եւը
սղելու,

ուստի եւ ենթադրածս_ասղա՛ն. կամ՝ ա՛սիղն - ա՛սղան :

ոչչ հնար ունի
ասեղսև դա՛ն երկու տարբեր ձեւերը մեկնւում

նա-փոփոխ:
մենք ունինք. նման ձեւեր, ուր Նոյնտարբեր

բառի շեչտառութեամբ: Եւին
ստանանք
իր

թիթեղն -- թիթղան
Բայց եւ

այլ եւ լիովին չքա--
լե-- են արժէքը տալով,

արտաբերական
մենք կը

տա-
եւր միայն սղած է, ոււն է գրաբարմեկնել հետեւեալ

խաւոր զուգահեռ
օրինական հետեւանք-

ցած
ո՛չէ: Սա մի հակասութլ ի՞նչպէս

բառը, որ րազները եւ նրանց

զուի սովորական կարդին ասե՛ղն բեռական-
ները:

այս երեւոյթը: Առնենքետեւեալ
նոր Մեր տեւ

է ասե՛ղան > ասե՛ղն.
տալիս է հին ուա՛սղի,

ասե՛ղի:
խմբի մէջ սղած

տաւ
ասիա աղան

ասի՛ լղան ասի՛ղան >
ները. ասղա՛ն,

բաղաձայն
ղն

ձեւը ցոյց է
ա: Հեւ

*ասի աղան
ասի՛ղն:

սութեամբ սեռականեղած է մի
հարող ենք ինչո՞ւ տեղմի ձայնաւոր.ձայնաւորնՀեռ, ձեւը էլ եւին իր Այսպիսով պարզում է թէ

ուրիշ տեղ
մի

նալիս
տեւապէս

, որ այդ
հին Ուղղ.--#ասեղան, ուր ստանանք

եւր ննում է անփոփոխ > մի
ու չքանում է. ա-

վերականգնել իբր տալով կը <<երեւութապէս» ողում

նախաւոր արժէքը > մրջիւն:

հմմ. մրջիմն

3 Իսկ մ > համար
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սում ենք <<երեւութապէս>>, որովհետեւ իրօքեւը չէ, որ օղում ու չքանում է, այլ իւն<<պճղա՛ն, ասղա՛ն> եւ նրանց նման սեռա_կանները *պճիղն, *ասիղն, կորած ձեւերիթեքումներն են. ձեւեր, որ մնացած են մէկը
կերպարանքոմ
հին ու միւսը նոր լեզուի մէջ ն կորցրած

և
հմմ. պճիղ եւ ա՛սեղ(Թիֆլիս):

Ն. ԱՂՈ՞ԼԵՐՆ

ՓՇՐԱՆՔՆԵՐ ՋՈՒՂԱՀԱՅ ԵՒ ՀՆԴԿԱՀԱՅ
ԲԱՆԱՀԻՒՍՈՒԹԻՒՆԻՑ

(Տաղեր ևւ ժողովրդական ևրզեր:)

(Շաշունակութիւն )
Տաղերս, որոնքհաւաքած է Ա. Երեմեան

լոյս
Պարսկաստանհ
կը տեսնեն հոս,

ժողովրդեան հայբերնէն. անոնք յօրինուածէ

նեն
հայ աշուղ-տաղասացներէ, եւ

են
հայ ժողովըդեան կը ներկայաց_

ները, միջնադարեան ընտանեկան մրմունջ_
տեղ տեղ նաեւ բառերով

տաղասացներու ոգւով,
ցինք ամբողջութիւնո եւ տողերով: Պահե_
գիր անվթար, իբրեւ ան-բանահիւսութիւններ, իբրեւ նիւթերազգագրութեան համար: հայ
օտար բառերու Գաւառական եւ
գտնեն ընթերցողները

բացատրութիւնը պիտի
Խմբագը.

հաւաքմանս վերջը:
<<Հանդէս Ամսօրեայ>>ի:

1. ՍԻՐՈՅ ԵՐԳԵՐ

Իմ
ա. Իմ կարմիր-կանաչ:

կարմիր-կանաչ նաշխուն
Առաւօտունի բաղն, բլբուլ, իջիր
Ե՛կ, ծաղկունքներնգնանք, նստենք բացվէլու չաղն

ղրաղն: սալվու չիման ջրիԱ՜յ իմ խանում-ջանում,

Ա՜յ
Խելքս աս տանում :

բարով եկիր, հազար
Ե՛կ, կշտիս

ինձ խուր, բարի, էսօր դու

խացուր
նստիր, երեսդ բաց, ինձԽե

տղ խօսման ուրաւ
ամ, ամանչման ամ,

Ա՜յ ջուղար
իմ տուր: դէ՛ մին

Խելքս աս
խանում-ջանում,

տանում.Ես քեզանից ձեռ
սաղ եմ, չեմ վեռման, քանիԱնուշ խօսքերիդ, որ
մատաղ քաղցր լեզվիդ, ջա՛ն,Բացվել ա ծոցիդ կարմիր

ես

թո՛ղ քաղեմ: վարդն, դէ՜ բաց,Ա՜յ իմ խանում-ջանում
Խելքս աս տանում:
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Աղորդ որ ջահէլ եար սիրելն շատ ունի
ջաֆայ,

Շիլացուցէլ, ավդալ շինել աս, ղալում
բիբաֆա,

Ծառ չեմ, որ մին էլ նոր կանաչեմ, զօղվ
առնեմ սաֆայ:Ա՜յ իմ խանում-ջանում,

Խելքս աս տանում :
Սիահ ծամերդ թիկնամիջիդ շարէլ աս դաս-

տայ,
Շիլացուցէլ աս, ավդալ շինէլ աս բազում

նօվխաստայ,
Զալում ինչ կլնի ղաբուլ անես մին երկու

փաստայ:
Ա՜յ իմ խանում-ջանում,
Խելքս աս տանում:

Քո սէրն իմ սրտումն ա վառ, չուր յե՞փ
կանես նազ,

Մէջլիսն գձած, զարդարած ղարանֆիլ աս
ազիզ եար,

Նարգիզ, սնբուլ, ռեհան վարդ-ծաղիկ ասխանում եար:
Ա՜յ իմ խանում-ջանում,
Խելքս աս տանում:

Ծով-ծով աչքէրդ, ա՜յ իմ խանում, ինձ
բիհուշ անում,Չո՞ւմ ախ աս տալման, նազ անելով յետնէս
վիշ անում,

Խօրոված սրտիս յե՞փ դեղ կանես անիրաւ
զալում:

Ա՜յ իմ խանում-ջանում,
Խելքս աս տանում :

բ. Շրթունքդ լաւ գինու թաս:
Յատկապէս քեզի սիրէլ ամ,
Սիրովդ յոյժ խորովէլ ամ.
Ունեմ սէր, քո սրտին հարցու,Ուրախ դէմքդ առ ինձ դարձու:
Վասն է՞ր աս պահում ինձ լալով,Վադար ունեմ երկու տարով.Հաբաս լուս դէմքդ գաղում աս,Հայի՜ֆ մէջ սրտիս դաղում աս:
Աննման տեսօք ես փէրի,Աչքերիդ ելէլ ամ գերի.
Նազովդ ինձի երում աս,Նռան ծառ սրտիս տիրում աս:
Էս ջաբրն
Շրթունքո

ինձի հաբաս ա,
ու լաւ գինոյ թաս ա.
Սիրակա՛ն, սիրով աննման,Սիրոյդ ծով ընկայ բիգուման:
Յատկապէս քեզԾած ուկ սիրով տապակման

որ տեսման
ամ
ամ,

Աչքէրդ
Նոր

հ ոգիս կու հանէ,սիրտդ ռահմ կընկանէ

ՅՈՒԼԻՍ-ՕԳՈՍՏՈՍ
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Է՛յ զալմ սէր ունես ասա՛,
Յունքէրդ սիրուն կամար ա
Ա՜յ անիրաւ չո՞ւմ չես ասում,

Սիրելոյդ կարօտ աս պահում:

Քաղցր դէմքդ երբ գաղում աս,

Ջիվան սիրտս ջան դաղում աս
Իմ քաղցրիկ սէր, կամդ ասա՛,

Սիրելոյդ վերայ դու ողորմայ:

Սիրոյդ յէշխէն ելայ գերի,
Ասա սէր քո, ինձ սիրելի.
Մոռաման չիմ ես քո սէրն,
Ո՞ւմ ասեմ ես իմ դարդէրն:

մտածում չես դու ինձ համար,

Որ
Մին

ուզում ամ քեզ անդադար.

Աղորդ ասա՛, միտդ ի՞նչ, ա,
ա:Իմ կամն քեզ լա՛ւ յայտնի

Ես չեմ կուշտաման,

Սաստիկ
քո սիրէն

սիրով ամ տապակման.
գոլման,

Տրտում սրտով ման
իմաման:
ամ

Մգամ թէ դու չե՞ս

Նարնջի դէմքդ փայլման
Սիրտս սիրովդ երման

շուտով,
ա,

Փրկի՛ր ինձ էս զաւից
համբերելով:Ա՜խ, կմեռնեմ

իմ ասա՛,
Ո՛վ աննման, սէրդ

շուշան ա,
Աչքէրդ սիրուն տէսման ամ,
Ա՜յ գալմ քեզ որ ամ:
Ցաւերս ողջ մոռաման

ո՞վ աննման,
Սէ՜ր իմ, սէ՜ր իմ,յաւիտեան:Ինձ կը մնաս դու

գ. Առաւօտուց:

ելնեմ լալով,
Առաւօտուց տամ բարով.
Քո լոյս երեսին ականելով
Ուրախ երեսիդ բընօվ:
Տազէ բէ տազէ նօվ

աս,
երբ գաղում

Լոյս երեսդ աղում ամ,
Ջգարիս մէջն դ սպանում ասը
Սուր դանակով

տազէ նօվ բընօվ:
Տազէ բէ

բլբուլ ամ,

Դու վարդի ծառ, վառման
ես ամ.

Սիրոյդ էշխէն ես ամ,
Նռներզ բաց շատ

նօվ
ոլ բոնով:

S ազէ բէ տազէ
ա,

պատուական
Տուած ընծայդգովական ա այՔ ան զվարդն փայլման
է ուսնիակի նման

նօվ բընօվ
ազէ բէ տաղէ
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Գովեմ սիրելոյս ման գալն,
Շիլացոյց ինձ այդ նոր խալն -

Նայի՛ր սիրտս, տես իմ հալն,

Տազէ բէ տազէ նօվ բընօվ:

Ա՜խ քաշելով ման ամ գոլման,

Սիրելի քեզի գտանեմ,
Սրտիս փափագն լցուցանեմ,
Տազէ բէ տազէ նօվ բընօվ:

Կանաչ բաղջում ես քեզ տեսայ,

Մէջլիսում բազմեալ տեսայ

Սիրելի՞, սրտովս հավանեցայ
բընօվ:

Տազէ բէ տազէ նօվ

սիրահար խեղճ բլբուլ ամ,

Անուշահոտոյդ
Շատ գերի ամ,

Որպէս ծարաւի ջրի
բընօվ:
ամ,

Տազէ բէ տազէ նօվ

հուշտաման չեմ,
Ես քո սիրէն չեմ.
Սէ՜ր քեզանէ

դադարման
բաժանման

չեմ,
Առանց քեզի նօվ բընօվ:
Տազէ բէ տազէ

սէրն քեզ շատ հաստատ ա,
Իմ
Նման արեւի փայլման ա

ա,
Քեզ սիրողն եա՛ր

նօվ
ուվդալ

բընօվ:
Տազէ բէ տազէ

էշխէն ես երվել ամ,
Սիրոյդ

քո սիրէն մոլորվել ամ
ամ,Եա՛ր,

Կեանքս կեանքիդ խէտ
բընօվ:

կապել

Տազէ բէ տազէ նօվ

ունես խումար-խումար
Աչքէր
Յունքերդ կապէլ աս կամար.

Ես քո սիրէն ամ
նօվ

խելագար,
բրնօվ:

Տազէ բէ տազէ

անգին մարգարիտ,

Թամամէլ
Կեռքնիդ

աս տասչորս
բարիդ,
տարիդ,

Մտնեմ բաղչէդ
նօվ
քաղեմ

բընօվ:
Տազէ բէ տազէ

ունես մոմէ թափած,
Մատներ

նման էլ չեմ տեսած.
Քեզի
Լոյս քո սիրէն ամ ես

բընօվ:
հալած,

Տազէ բէ տազէ նօվ

քաշելով քեզի հասայ,
Ա՜խ
Մինչ քո սէր յաւել տեսայ,;

Մեռեալ էի, կենդանացայ,
նօվ բընօվ:

Տազէ բէ տազէ

Րոպէ րոպէ ես հալման ամ,
Ուրախութենէ դողման ամ

ես տապակման ամ,
Էշխովդ նօվ բընօվ:
Տազէ բէ տազէ
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